
   

 

Til aksjeeierne i Omda AS / To the shareholders of Omda AS 

INNKALLING TIL EKSTRAORDINÆR GENERALFORSAMLING / NOTICE TO EXTRAORDINARY 
GENERAL MEETING  

25. november / 25th of November 10:00 -11:00 (lokal tid Norge / local time Norway) 

Omda AS ("Omda" eller "Selskapet") sin ekstraordinære generalforsamling vil bli holdt i 
selskapets kontorer i Drammensveien 288 i Oslo / Omda AS ("Omda" or the "Company)" 
extraordinary general meeting will be held at the Company’s offices in Drammensveien 288 in 
Oslo.  

Omda AS oppfordrer sterkt sine aksjonærer til å benytte muligheten til å sende inn fullmakt, som 
beskrevet i innkallingen. Kun de som er aksjonærer på registreringsdatoen har rett til å delta og stemme 
på ekstraordinær generalforsamlingen. Registreringsdatoen er 18. november 2024. Alle aksjonærer må gi 
selskapet beskjed om deltakelse dersom de planlegger å delta på den ekstraordinær 
generalforsamlingen. Vennligst send en melding til nis@nordea.com innen 21. november dersom du 
planlegger å møte fysisk i Drammensveien 288.  

Omda AS strongly encourage our shareholders to use the opportunity to submit a power of attorney, as 
described in the notice. Only those who are shareholders on the record date have the right to participate 
and vote at the extraordinary general meeting. The record date is 18th of November 2024. All 
shareholders must give the company a notice of attendance if they plan to attend the extraordinary 
general meeting. Please send a notification to nis@nordea.com by 21nd of November if you plan to meet 
on site in Drammensveien 288. 

Følgende saker foreligger til behandling/The following matters are on the agenda: 

1. ÅPNING AV DEN EKSTRAORDINÆRE GENERALFORSAMLINGEN VED STYRETS LEDER 
OG FORTEGNELSE OVER MØTENDE AKSJEEIERE / OPENING OF THE 
EXTRAORDINARY GENERAL MEETING BY THE CHAIR OF THE BOARD AND 
REGISTRATION OF ATTENDING SHAREHOLDERS 

2. VALG AV MØTELEDER OG PERSON TIL Å MEDUNDERTEGNE PROTOKOLLEN / 
ELECTION OF CHAIRPERSON AND PERSON TO CO-SIGN THE MINUTES 

3. GODKJENNELSE AV INNKALLING OG DAGSORDEN / APPROVAL OF THE NOTICE AND 
THE AGENDA 

 

 

 

 
 



   

 

4. KAPITALFORHØYELSE / CAPITAL INCREASE 

Innledning og bakgrunn  Introduction and backgorund 
   

Selskapets datterselskap i konsern, Omda 
Emergency AB ("Omda Emergency"), 
inngikk den 4. oktober 2024 
aksjekjøpsavtale ("Avtalen") med 
personene listet i Vedlegg 1 ("Selgerne") 
vedrørende kjøp av samtlige aksjer i 
Predicare AB ("Transaksjonen"). 
Transaksjonen er planlagt gjennomført i 
løpet av november 2024.  

I henhold til Avtalen skal deler av 
kjøpesummen gjøres opp ved at Selgerne 
får utstedt  vederlagsaksjer i Selskapet.  
Utstedelsen av vederlagsaksjer skjer 
gjennom motregning mot utstedte 
fordringer fra Omda Emergency etter at 
Selskapet først har overtatt posisjonen som 
debitor overfor Selgerne etter de aktuelle 
gjeldsbrevene, heretter samlet benevnt 
"Fordringene". 

Det har blitt avtalt at antall vederlagsaksjer 
som Selgerne skal motta beregnes basert 
på den gjennomsnittlige aksjekursen de 
siste 30 børsdagene før signering av 
Avtalen. Det er videre avtalt at 
konverteringen av kjøpesummen til NOK 
skal beregnes basert på valutakursen for 
NOK/SEK dagen før signering av Avtalen. 

Styret foreslår på denne bakgrunn at det 
gjennomføres en emisjon rettet mot 
Selgerne som nærmere spesifisert i Vedlegg 
1 og hvor Fordringene benyttes som 
tingsinnskudd. 

Etter det styret kjenner til er det ingen 
spesielle forhold som bør tillegges vekt ved 
tegning av kapitalforhøyelsen. Styret 
kjenner ikke til at det etter siste balansedag 

 
The Company’s group subsidiary Omda 
Emergency AB ("Omda Emergency") entered 
into a share purchase agreement (the 
“Agreement") on 4 October 2024 with the 
persons listed in Appendix 1 (the "Sellers") 
regarding the purchase of all issued shares in 
Predicare AB (the "Transaction"). The 
Transaction is planned to be completed by the 
end of November 2024. 

According to the Agreement, parts of the 
purchase price shall be settled by issuing 
consideration shares in the Company to the 
Sellers. The  issuing of compensation shares 
takes place through set-off against the 
receivables that Omda Emergency has issued, 
and where the Company thereafter has 
acceded the promissory notes as new debtor, 
hereinafter collectively referred to as the 
“Receivables”. 

It has been agreed that the number of 
consideration shares shall be calculated  based 
on the average share price for the last 30 
trading days prior to the signing of the 
Agreement. Further, it has been agreed that 
the conversion of the purchase price into NOK 
shall be based on the exchange rate NOK/SEK 
on the day before signing of the Agreement. 

On this basis, the board proposes that a 
directed share capital increase is carried out 
against the Sellers, as further specified in 
Appendix 1, and where the Receivables are 
used as contributions in kind. 

To the best of the board's knowledge, there are 
no special circumstances that should be given 
weight when subscribing to the capital 
increase. The board is not aware of any events 



   

 

har inntruffet hendelser av vesentlig 
betydning for Selskapet. 

of material significance to the Company that 
have occurred after the last balance sheet date. 

Redegjørelse  Statement 

Som følge av forslag om kapitalforhøyelse 
ved tingsinnskudd, har styret sørget for 
utarbeidelse av redegjørelse i samsvar med 
aksjeloven § 2-6. Redegjørelsen er vedlagt 
denne innkallingen som Vedlegg 2. 

 
As a result of the proposal to increase the share 
capital by a contribution in kind, the board of 
directors have prepared a statement in 
accordance with the LLC Section 2-6. The 
statement is attached to these notice as 
Appendix 2. 

Forslag til vedtak 

Styret besluttet å foreslå at den 
ekstraordinære generalforsamlingen 
treffer følgende vedtak: 

 Proposal for resolution 

The board of directors resolved to propose that 
the extraordinary general meeting adapts the 
following resolution: 

1. Aksjekapitalen forhøyes med NOK 
35 494,1 fra NOK 2 096 740,4 til NOK 
2 132 234,5 ved utstedelse av 354 941 
nye aksjer pålydende NOK 0,1 per 
aksje. 

2. Tegningskursen per aksje er NOK 
33,4235, og samlet tegningsbeløp er 
NOK 11 863 371, hvorav NOK 0,1 per 
aksje utgjør aksjekapital og ca. NOK 
33,3235 per aksje utgjør overkurs, 
som overføres til Selskapets 
overkursmidler. Total overkurs blir 
dermed NOK 11 827 877.  

 

3. Aksjene tegnes av de personene og 
med slikt antall som angitt i Vedlegg 1. 
Aksjonærenes fortrinnsrett i 
aksjeloven § 10-4 fravikes dermed. 

 

4. Kapitalforhøyelsen tegnes på eget 
tegningsdokument senest 30 dager 

 
1. The share capital is increased by NOK 

35,494.1 from NOK 2,096,740.4 to NOK 
2,132,234.5 by issuing 354,941 new 

shares with a nominal value of NOK 0.1 
per share. 

2. The subscription price per share is NOK 
33.4235, and the total subscription 
amount is NOK 11,863,371, of which NOK 

0.1 per share constitutes share capital 
and approx. NOK 33.3235 per share 
constitutes share premium, which is 
transferred to the Company's share 
premium account. The total share 
premium thus becomes NOK 11,827,877. 

 

3. The shares are subscribed by the persons 

and in the quantities specified in 
Appendix 1. The shareholders' 
preferential rights under Section 10-4 of 
the LLC are thereby waived. 

4. The capital increase shall be subscribed 

through a separate subscription 



   

 

etter  denne ekstraordinære 
generalforsamlingen. 

 

5. Tegningsbeløpet skal i sin helhet 
gjøres opp ved konvertering av gjeld, 
ved at Fordringene benyttes som 
tingsinnskudd og motregnes mot 
Selskapets krav på innskudd fra hver 
av tegnerne som angitt i Vedlegg 1. 
Fordringene lyder på totalt NOK 11 
863 371. 

 

 

6. Oppgjør av aksjeinnskudd skjer på det 
tidspunkt aksjekapitalen tegnes. 
 
 

7. Aksjene gir fulle rettigheter, herunder 
rett til utbytte fra tidspunktet for 
oppgjør av aksjeinnskuddet.  
 

8. Selskapet kan disponere over 
aksjeinnskuddet før 
kapitalforhøyelsen er registrert i 
Foretaksregisteret. 

 

9. Kostnadene ved kapitalforhøyelsen, 
som anslås til ca NOK 20 000, skal 

dekkes av Selskapet. 
 
 

10. Selskapets vedtekter § 4 endres til å 
lyde som følger: Selskapets 

aksjekapital er NOK 2 132 234,5 
fordelt på 21 322 345 aksjer 
pålydende NOK 0,1. 

document no later than 30 days after this 
extraordinary general meeting. 
 

5. The subscription amount shall be fully 
settled by converting debt, and so that the 
Receivables are used as contribution in 
kind and set-off against the Company's 
claim for contributions from each of the 

subscribers as specified in Appendix 1. 
The total amount of the Receivables are 
NOK 11,863,371. 

 

6. The settlement of the share capital 
contribution shall take place at the time 
the share capital is subscribed. 

 

7. The shares confer full rights, including the 
right to dividends from the time of 

settlement of the share capital 
contribution. 

 

8. The Company may dispose of the share 
capital contribution before the capital 
increase is registered in the Norwegian 
Register of Business Enterprises. 

 
9. The costs of the capital increase, 

estimated at approximately NOK 20,000, 
shall be borne by the Company. 

 

10. Section 4 of the Company's Articles of 
Association is amended to read as 
follows: The Company's share capital is 

NOK 2,132,234.5 divided into 21,322,345 
shares with a nominal value of NOK 0.1. 



   

 

5. VEDTEKTSENDRING / AMENDMENTS IN THE ARTICLES OF ASSOCIATION 

På bakgrunn av forslaget om en 
kapitalforhøyelse, vedtok styret å foreslå at den 
ekstraordinære generalforsamlingen endrer § 4 
i vedtektene: 

Based on the proposal for a capital increase, the 
board of directors resolved to propose that the 
extraordinary general meeting amend Section 4 
of the articles of association: 

Dette dokumentet er utarbeidet både på norsk og 
engelsk. Dersom det skulle vise seg å være 
uoverensstemmelser mellom de to versjonene, skal den 
norske versjonen ha forrang. 

This document has been prepared in both Norwegian and 
English. In case of any discrepancy between the two 
versions, the Norwegian version shall prevail. 

 
VEDTEKTER 

FOR 
Omda AS Org. nr. 998 138 

833 
 

(vedtatt på ekstraordinær generalforsamling 
25.11.24) 

 
ARTICLES OF ASSOCIATION 

FOR 
Omda AS Reg. no. 998 138 

833 
 

(adopted at the Extraordinary General Meeting 
25.11.24) 

§ 1 Firma 
 
Selskapets foretaksnavn er Omda AS. 

Article 1 Company 
 

The name of the Company is Omda AS. 

§ 2 Forretningskontor 
 
Selskapets forretningskontor er i Oslo kommune. 

Article 2 Business purpose 
 

The Company has its registered office in the 
municipality of Oslo 

§ 3 Virksomhet 
 
Selskapets virksomhet er å eie aksjer eller 
andeler i andre selskaper, samt alt som står i 
forbindelse med dette. 

Article 3 Business purpose 
 

The Company’s purpose is to own shares and 
other company ownerships, as well as other 
related activities. 

§ 4 Aksjekapital 
 
Selskapets aksjekapital er NOK 2 132 234,50, 
fordelt på 21 322 345 aksjer, hver pålydende NOK 
0,10. 

Article 4 Share capital 
 

The Company’s share capital is NOK 
2,132,234.50 divided into 21,322,345 shares, 
each with a nominal value of NOK 0.10. 

§ 5 Registering av aksjer i VPS 
 
Selskapets aksjer skal være registrert i 
Verdipapirsentralen ASA. 

Article 5 Registration in VPS 
 

The Company´s shares shall be registered with 
Verdipapirsentralen ASA. 



   

 

§ 6 Styre 
 
Selskapets styre skal ha fem (5) til syv (7) 
styremedlemmer og inntil to (2) varamedlemmer 
(i begge henseende eksklusiv 
ansattrepresentanter). Valg av eventuelle 
ansattrepresentanter i styret kommer i tillegg. 

Article 6 The Board of Directors 
 

The Board of Directors shall consist of five (5) to 
seven (7) board members and up to two (2) 
deputy board members (in each case exclusive of 
any employee representatives). Election of 
employee representatives may come in addition. 

§ 7 Signatur 
 
Selskapets firma tegnes av styrets leder og ett 
styremedlem i fellesskap. 

Article 7 Signatory rights 
 

The chairman and one board member jointly 
sign on behalf of the Company. 
 

§ 8 Erverv av aksjer 
 
Erverv av aksjer er ikke betinget av samtykke 
fra styret og aksjeeierne har ikke forkjøpsrett i 
henhold til aksjeloven. 

Article 8 Acquisition of shares 
 

The shares are not subject to board approval or 
right of first refusal in favor of the shareholders 
in accordance with the limited liabilities 
companies act. 

§ 9 Ordinær generalforsamling 
 
På ordinær generalforsamling i Selskapet skal 
følgende behandles og avgjøres: 
 

a) godkjenne årsregnskapet og 
årsberetningen, herunder beslutte 
utdeling av utbytte, og 

 
b) behandle og avgjøre andre saker som 

etter aksjeloven eller vedtektene hører 
under den ordinære 
generalforsamlingen. 

 
 
 
Selskapets generalforsamling skal innkalles ved 
skriftlig henvendelse til alle aksjonærer med kjent 
adresse. 
 
Når dokumenter som gjelder saker som skal 
behandles på generalforsamlingen, er gjort 
tilgjengelige for aksjonærene på selskapets 
internettsider, gjelder ikke lovens krav om at 
dokumentene skal sendes til aksjonærene. 
Dette gjelder også dokumenter som etter lov 
skal inntas i eller vedlegges innkallingen til 

Article 9 Annual General Meeting 
 

The following matters shall be discussed and 
decided at the ordinary general meeting: 

 
a) approval of the annual accounts and 

the directors’ report, including 
distribution of dividend, and 

 
b) any other matters that, by law or pursuant 

to the Articles of Association, is to be 
discussed and decided at the ordinary 
general meeting. 

 
 

General meetings shall be notified by written 
notice to all shareholders with known address. 

 
 

When documents relating to matters which shall 
be considered in the General Meeting have been 
made available to the shareholders on the 
company’s internet pages, legislative 
requirements that documents must be sent to 
the shareholders in printed form shall not apply. 
This is applicable also to such documents which, 
according to legislation, must be included in or 



   

 

generalforsamlingen. En aksjonær kan likevel 
kreve å få tilsendt dokumenter som gjelder 
saker som skal behandles på 
generalforsamlingen. 
Styret kan bestemme at aksjeeierne skal kunne 
avgi sin stemme skriftlig, herunder ved bruk av 
elektronisk kommunikasjon, i en periode før 
generalforsamlingen. For slik stemmegivning skal 
det benyttes en betryggende metode for å 
autentisere avsenderen. 

attached to the notice of the General Meeting. 
Notwithstanding, a shareholder may demand to 
receive in printed form documents related to 
matters which are to be considered in the 
General Meeting. 
The Board may decide that the shareholders 
may cast their vote in writing, including 
electronically, during a period prior to the 
General Meeting. For such voting an adequate 
method for authenticating 
the sender shall be applied. 

 

6. TILDELING AV STYREFULLMAKT / POWER OF ATTORNEY TO THE BOARD OF 
DIRECTORS 

Bakgrunn 

Styret foreslår at den ekstraordinære 
generalforsamlingen fatter vedtak om 
styrefullmakt til å forhøye aksjekapitalen 
ved nytegning av aksjer etter aksjeloven § 
10-14. 

 

Bakgrunnen for forslaget om styrefullmakt 
er å legge til rette for at styret kan styrke 
Selskapets egenkapital i forbindelse med 
utstedelse av vederlagsaksjer som ledd i 
Selskapets overordnede strategi om 
ytterligere vekst gjennom oppkjøp, med 
inntil NOK 40 000 000. 

 
Forslag til vedtak 

Styret foreslår at den ekstraordinære 
generalforsamlingen treffer følgende 
vedtak: 

1. Styret gis herved fullmakt i henhold til 
aksjelovens § 10-14 til å forhøye 
Selskapets aksjekapital med inntil 

 Background 

The board proposes that the extraordinary 
general meeting adopts a resolution 
regarding power of attorney to the board of 
directors to increase the share capital 
through the issuance of new shares, in 
accordance with Section 10-14 of the LLC.  

The background for the proposal of power 
of attorney to the board is to facilitate the 
board's ability to strengthen the Company's 
equity in connection with issuance of 
compensation shares as part of the 
Company's overall strategy for further 
growth through acquisitions, up to a 
maximum of NOK 40,000,000. 

 

Proposal for resolution 

The board proposes that the extraordinary 
general meeting adopts the following 
resolution: 

1. The board is hereby granted power of 
attorney in accordance with Section 



   

 

NOK 200 000 ved en eller flere 
kapitalforhøyelser i forbindelse med 
utstedelse av vederlagsaksjer med 
samlet verdi på inntil NOK 40.000.000 
ved oppkjøp. 

 
2. Styret kan ved utøvelse av fullmakten 

fravike aksjonærenes fortrinnsrett i 
henhold til aksjeloven § 10-5. 
 

3. Fullmakten omfatter også oppgjør ved 
motregning eller innskudd i andre 
eiendeler enn penger eller rett til å 
pådra Selskapet særlige plikter, jf 
aksjeloven § 10-2. Fullmakten gjelder 
ikke beslutning om fusjon etter 
aksjeloven § 13-5. 
 

4. Styret gis fullmakt til å fastsette 
tegningskursen og tegningsvilkårene 
og til å endre vedtektene 
korresponderende med 
aksjekapitalforhøyelsen som følge av 
utøvelse av fullmakten. 
 
 

5. Styrets fullmakt gjelder frem til 30. 
juni 2026. 

10-14 of the LLC to increase the 
Company's share capital by up to NOK 
200 000 through one or more capital 
increases in connection with issuance 
of compensation shares with a total 
value of up to NOK 40,000,000, to be 
used for acquisitions. 
 

2. The board may, in exercising the 
power of attorney, deviate from the 
shareholders' pre-emptive rights 
pursuant to Section 10-5 of the LLC. 
 

3. The power of attorney also includes 
settlement by set-off or contribution in 
assets other than cash or the right to 
impose special obligations on the 
Company, pursuant to Section 10-2 of 
the LLC. The power of attorney does 
not apply to decisions on mergers 
pursuant to Section 13-5 of the LLC. 

 

4. The board is authorized to determine 
the subscription price and 
subscription terms, and to amend the 
articles of association correspondingly 
to the increase in share capital 
resulting from the exercise of the 
power of attorney. 

 

5. The board's power of attorney is valid 
until 30 June 2026. 

 

* * * 

  



Vi oppfordrer alle aksjonærer til å bruke fullmaktsskjemaet med forhåndsstemmegivelse 
som angitt i Vedlegg 4 for å stemme for vedtakene beskrevet ovenfor. / We encourage all 

shareholders to use the proxy form with advance vote notice set out in Appendix 4 to vote 
for the resolutions described above. 

On behalf of the Board of Directors of Omda AS: 

Oslo, 07.11.2024 

________________________ 

Åse Aulie Michelet 

Chair of the board of directors of Omda AS 

Oversikt over vedlegg til kunngjøringen som er eller vil bli tilgjengelige på: 
https://omda.com/omda-investors/  

Vedlegg 1: Liste over selgere 

Vedlegg 2: Uttalelse fra styret 

Vedlegg 3: Fullmaktsskjema uten forhåndsstemme 

Vedlegg 4: Fullmaktsskjema med varsel om forhåndsstemme 

Overview of appendices to the notice which are or will be available at: 
https://omda.com/omda-investors/ 

Appendix 1: List of sellers 

Appendix 2: Statement from the board of directors 

Appendix 3: Proxy form without advance vote  

Appendix 4: Proxy form with advance vote notice 

https://omda.com/omda-investors/
https://omda.com/omda-investors/


   

 

Appendix 1 – List of sellers 
Name Number of shares 

Bengt Widgren AB          115 767  

Martinius Förvaltning AB            46 307  

Tord Uwe Erik Aminoff            23 153  

Holger Mattias Ronquist            23 153  

David Björnheden            23 153  

Håkan Bertil Jidéus            18 060  

AB Ility AB            15 968  

Artur Bernardino Aira               9 261  

Martin Lennart Öhrn               6 076  

Investmentbolaget CAMP-B AB (publ)               5 788  

Nils Gustaf Erik Berg               4 862  

Sven Mathias Myrén               4 631  

Erik Yngve Andersson               4 631  

3T Invest AB               3 992  

Black Bay Ventures AB               3 992  

Kjell Daniel Åhlander               3 924  

Jens Tor Sigfridsson               3 473  

Bengt Martin Thomas Brue               3 473  

Proos Consulting AB               2 396  

Inmeos AB               2 395  

Daniel Gösta Malm               2 315  

Let 'em know AB               2 315  

Fehn Advisers AB               1 998  

Jimmy Martin Göran Ralsmark               1 635  

Per Oskar Bjorklund               1 615  

Skywire AB               1 389  

Johan Ekander               1 273  



   

 

Peter Jan-Olof Rundlöf               1 261  

Ola Karl Gustav Björkman               1 197  

BE Finans och Konsult AB               1 158  

Lars Yngve Johannesson               1 158  

Martin André Nordberg               1 158  

Karl Erik Erland Jansson                  810  

Malin Engström                  810  

Magnus Christian Ljungblad                  810  

Contigo Förvaltnings Aktiebolag                  799  

Carl Henrik Percival Von Schoultz                  799  

Annika Margareta Cecilia Lindh                  799  

Sciety AB                  798  

pacqeux consulting AB                  798  

John-Erik Lundgren                  798  

Hans Göran Lindgren                  798  

Hans Erik Anton Lindgren                  798  

Pierre Thomas Jörgen Almén                  798  

Jan Nils Sandström                  798  

Lisa Veronika Rydsbo                  798  

Michael Henrik Jönsson                  399  

Andy Andreas Sebastian Forreryd                  399  

 
 
  











Omda 

Signature page - BoD statement 

Ase Aulie Michelet 

Styreleder/ Chair 

Gunnar Kjell Bjørkavåg 

Styremedlem / Baard member 

Kjellrun Borgmo 

Styremedlem I Baard member 

OmdaAS 

Marianne Elisabeth Johnsen 

Nestleder/ Deputy chair 

Daniel Forslund 

Styremedlem/ Baard member 

Hans Erik Robbestad 

Styremedlem / Baard member 







   

 

 
 
 

Appendix 3 - Proxy form without advance vote 
 

 

As owner of _________________________shares in Omda AS, I hereby confirm to have granted:  

☐   Åse Aulie Michelet, Chair of the Board of Directors 

☐    ______________________________   (name of the other proxy holder) 

the power to attend the ordinary Extraordinary General Meeting of Omda AS held on 25.11.24 on 
my/our behalf, and thereat to vote my/our total shares on any matter which may lawfully come 
before said meeting. 

 

 

 

__________                   ____________                      ________________________ 

Date                                Place                                    Signature 

 

The name and address of the principal (in block letters please): 
 
 
 
 
The proxy must be received no later than 21.11.24 at 10 am (local time Norway) to: 
 
Nordea Issuer Services  
Online registration via email: nis@nordea.com 
 
Alternatively, the proxy form may be sent to  
Issuer Services Nordea, Postboks 1166 Sentrum, 0107 Oslo 

 

  



   

 

 

Appendix 4 - Proxy form with advance vote notice 

If you cannot attend the extraordinary general meeting, or intend to participate but would like to 
register your vote in advance, you can cast your vote by using this form. Please send the 
completed proxy form to the Company’s registrar: Nordea Bank Abp, filial i Norge, Securities 
Services - Issuer Services, Postboks 1166 Sentrum, N-0107 Oslo, Norway E-mail: 
nis@nordea.com The completed form must be received by Nordea no later than 21.11.24 at 10 
am (local time Norway). 

Agenda For Against Abstain 

1. Opening of the extraordinary general meeting by the chair 
and registration of attending shareholders (NO VOTING) 

 

2. Election of person to chair the meeting and person to sign 
the minutes 

   

3. Approval of notice and the agenda    

4. Capital increase    

5. Amendments in the articles of association    

6. Power of attorney to the board of directors    

 
 
________________________     ____________________________ 
Place / Date      Shareholder’s signature                                                       
If the shareholder is a Company, please attach the shareholder’s certificate of registration to the 
proxy. 
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